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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING (EU) 2022/… 

af … 

om ændring af forordning (EU) nr. 1303/2013 og (EU) 2021/1060 for så vidt angår yderligere  

fleksibilitet til håndtering af konsekvenserne af Den Russiske Føderations militære aggression  

FAST (fleksibel bistand til områder) - CARE 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 177, og 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

efter høring af Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, 

efter høring af Regionsudvalget, 

efter den almindelige lovgivningsprocedure1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

                                                 

1 Europa-Parlamentets holdning af 4.10.2022 (endnu ikke offentliggjort i EUT) og Rådets 

afgørelse af …. 
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(1) Medlemsstaterne, og navnlig Den Europæiske Unions centrale og østlige regioner, er 

blevet hårdt ramt af konsekvenserne af Den Russiske Føderations militære aggression mod 

Ukraine på et tidspunkt, hvor medlemsstaternes økonomier stadig er ved at komme sig 

efter virkningerne af covid-19-pandemien. Mens mange medlemsstater står over for en 

fortsat tilstrømning af personer, der flygter fra den russiske aggression, er de også ramt af 

mangel på arbejdskraft, vanskeligheder i forsyningskæden og stigende priser og 

energiomkostninger. På den ene side medfører dette udfordringer for de offentlige 

budgetter, og på den anden side forsinker dette gennemførelsen af investeringer. Disse 

forhold har skabt en ekstraordinær situation, som skal imødegås med specifikke, 

målrettede foranstaltninger, for at der ikke kræves ændringer af de årlige lofter for 

forpligtelser og betalinger i den flerårige finansielle ramme, som er fastsat i bilag I til 

Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/20931, såvel som for at undgå at underminere den 

igangværende grønne, digitale og modstandsdygtige genopretning af økonomien. 

                                                 

1 Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/2093 af 17. december 2020 om fastlæggelse af den 

flerårige finansielle ramme for årene 2021-2027 (EUT L 433 I af 22.12.2020, s. 11). 
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(2) Med henblik på at lette den stigende byrde for de nationale budgetter blev der ved Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/5621 foretaget en række målrettede 

ændringer af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1303/20132 og 

(EU) nr. 223/20143 for at gøre det lettere for medlemsstaterne at anvende deres resterende 

bevillinger fra Den Europæiske Fond for Regionaludvikling (EFRU), Den Europæiske 

Socialfond (ESF) og Den Europæiske Fond for Bistand til de Socialt Dårligst Stillede 

(FEAD) under den flerårige finansielle ramme for 2014-2020 samt anvende REACT-EU-

midler til håndtering af de migrationsmæssige udfordringer, der er en følge af Den 

Russiske Føderations militære aggression, så effektivt og så hurtigt som muligt. 

                                                 

1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/562 af 6. april 2022 om ændring af 

forordning (EU) nr. 1303/2013 og (EU) nr. 223/2014 for så vidt angår 

samhørighedsaktionen for flygtninge i Europa (CARE) (EUT L 109 af 8.4.2022, s. 1). 
2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1303/2013 af 17. december 2013 om 

fælles bestemmelser for Den Europæiske Fond for Regionaludvikling, Den Europæiske 

Socialfond, Samhørighedsfonden, Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af 

Landdistrikterne og Den Europæiske Hav- og Fiskerifond og om generelle bestemmelser for 

Den Europæiske Fond for Regionaludvikling, Den Europæiske Socialfond, 

Samhørighedsfonden og Den Europæiske Hav- og Fiskerifond og om ophævelse af Rådets 

forordning (EF) nr. 1083/2006 (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 320). 
3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 223/2014 af 11. marts 2014 om Den 

Europæiske Fond for Bistand til de Socialt Dårligst Stillede (EUT L 72 af 12.3.2014, s. 1). 
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(3) Desuden gav Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/6131 yderligere 

muligheder for hurtigt at mobilisere midler for at kompensere for de umiddelbare 

budgetomkostninger, som afholdes af medlemsstaterne, og fastsatte en enhedsomkostning 

for at lette finansieringen af grundlæggende behov hos og støtte til personer, der flygter fra 

den russiske aggression, og som har fået midlertidig beskyttelse. 

(4) Der bør ikke desto mindre stilles yderligere ekstraordinære ordninger til rådighed for 

medlemsstaterne for at sætte dem i stand til at koncentrere sig om den nødvendige reaktion 

på den hidtil usete socioøkonomiske situation i betragtning af den forlængede russiske 

invasion, navnlig med hensyn til operationer til håndtering af migrationsmæssige 

udfordringer, der er en følge af Den Russiske Føderations militære aggression. 

                                                 

1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/613 af 12. april 2022 om ændring af 

forordning (EU) nr. 1303/2013 og (EU) nr. 223/2014 for så vidt angår øget forfinansiering 

fra REACT-EU-midlerne og fastsættelsen af en enhedsomkostning (EUT L 115 af 

13.4.2022, s. 38). 
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(5) I betragtning af det yderligere pres på de offentlige budgetter, der er forårsaget af Den 

Russiske Føderations militære aggression, bør den fleksibilitet med hensyn til anvendelsen 

af EFRU og ESF, der gives i artikel 98, stk. 4, i forordning (EU) nr. 1303/2013 i 

forbindelse med sådanne operationer udvides til også at omfatte Samhørighedsfonden, 

således at dens midler også kan anvendes til at støtte operationer, der er omfattet af 

anvendelsesområdet for EFRU eller ESF i overensstemmelse med de regler, der gælder for 

disse fonde. De forenklede overvågningskrav, der er fastsat i artikel 98, stk. 4, i forordning 

(EU) nr. 1303/2013, bør desuden udvides til at omfatte operationer, som støttes af ESF, og 

som håndterer migrationsmæssige udfordringer, hvis disse operationer programmeres 

under en prioritetsakse, der kun har til formål at håndtere disse udfordringer. Endvidere bør 

der indføres mulighed for, at prioriteter, der fremmer den socioøkonomiske integration af 

tredjelandsstatsborgere, herunder dem, der er dedikeret til operationer til håndtering af 

migrationsmæssige udfordringer, der er en følge af den russiske aggression, kan blive 

omfattet af en medfinansieringssats på op til 100 % i begge programmeringsperioder for at 

støtte medlemsstaterne i deres bestræbelser på at imødekomme fordrevne personers behov 

både nu og i fremtiden. På samme måde bør beløbet til enhedsomkostningen for at lette 

finansieringen af grundlæggende behov hos og støtte til flygtninge forhøjes, og 

anvendelsen af denne bør forlænges. 
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(6) Desuden har fastsættelsen af startdatoen for støtteberettigelse den 24. februar 2022 for 

operationer til håndtering af migrationsmæssige udfordringer, der er en følge af Den 

Russiske Føderations militære aggression, vist sig ikke at være tilstrækkelig til at sikre, at 

alle relevante operationer til håndtering af disse udfordringer kan støttes af fondene. Der 

bør derfor undtagelsesvis gives mulighed for at udvælge sådanne operationer forud for 

godkendelsen af en relateret programændring og for, at udgifter til sådanne operationer, der 

er fysisk fuldført eller fuldt ud gennemført, kan blive støtteberettigede, idet denne 

fleksibilitet også udvides til at omfatte operationer, der støttes af Den Europæiske Hav- og 

Fiskerifond (EHFF), og som håndterer konsekvenserne for fiskeri- og akvakultursektoren, 

der er en følge af den russiske aggression. I betragtning af de begrænsede midler, der er til 

rådighed i de mest berørte regioner, bør det desuden være muligt at støtte sådanne 

operationer uden for programområdets grænser i en given medlemsstat, eftersom 

situationen med personer, der flygter fra den russiske aggression og bevæger sig i og på 

tværs af medlemsstaterne, udgør en udfordring for den økonomiske, sociale og territoriale 

samhørighed i Unionen som helhed. Sådanne operationer bør derfor være støtteberettigede, 

uanset hvor de gennemføres i en given medlemsstat, da stedet for operationerne i sidste 

ende ikke er et afgørende kriterium i forbindelse med opfyldelsen af de umiddelbare 

behov. 
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(7) I betragtning af, at den byrde for lokale myndigheder og civilsamfundsorganisationer, der 

opererer i lokalsamfund, som er forbundet med håndtering af migrationsmæssige 

udfordringer, der er en følge af Den Russiske Føderations militære aggression, er stor, bør 

der desuden afsættes en minimumsstøtte på 30 % til sådanne organer i forbindelse med de 

midler, der anvendes til at støtte operationer inden for rammerne af EFRU eller ESF i 

overensstemmelse med artikel 98, stk. 4, første og andet afsnit, i forordning 

(EU) nr. 1303/2013. 

(8) Med henblik på at lette den administrative byrde for medlemsstaterne for at tage hensyn til 

de skiftende behov og overholdelsen af de finansielle tildelinger i et operationelt program 

bør kravet under programmeringsperioden 2014-2020 om en formel ændring af et program, 

for så vidt angår overførsler mellem tematiske mål inden for en prioritet for samme fond 

og regionskategori, ophæves. 

(9) Endelig bør loftet for fleksibiliteten mellem prioriteterne til beregning af den endelige 

saldo for bidraget fra fondene hæves for at optimere anvendelsen af tildelingerne 

for 2014-2020 i forbindelse med afslutningen af programmerne under 

programmeringsperioden 2014-2020. 
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(10) Der bør også sikres en vis fleksibilitet til at tackle den hidtil usete situation i den retlige 

ramme for programmer under programmeringsperioden 2021-2027. Ligeledes med henblik 

på at lette byrden for de nationale budgetter bør forfinansieringsbetalingerne til 

programmer under målet om investeringer i beskæftigelse og vækst øges. I betragtning af 

udfordringerne i forbindelse med fordrivelsen af mennesker og de integrerede løsninger, 

som kræves af medlemsstaterne, bør en medfinansieringssats på op til 100 % være mulig 

indtil den 30. juni 2024, hvis en medlemsstat under et af sine samhørighedsprogrammer 

for 2021-2027 giver prioritet til at støtte operationer, der fremmer den socioøkonomiske 

integration af tredjelandsstatsborgere, forudsat at et passende niveau af støtte rettes mod 

lokale myndigheder og civilsamfundsorganisationer, der opererer i lokalsamfund, og at det 

samlede beløb, der programmeres under sådanne prioriteter i en medlemsstat, ikke 

overstiger 5 % af den pågældende medlemsstats oprindelige nationale tildeling fra EFRU 

og Den Europæiske Socialfond Plus (ESF+) tilsammen. 
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Dette berører ikke medlemsstaternes mulighed for at programmere yderligere beløb til 

sådanne prioriteter med regelmæssige medfinansieringssatser. Under hensyntagen til de 

forstyrrelser i slutningen af programmeringsperioden 2014-2020, som Den Russiske 

Føderationsmilitære aggression har forårsaget, ud over covid-19-pandemiens langvarige 

konsekvenser for projektgennemførelse og de fortsatte forstyrrelser i værdikæderne, bør 

der også gives yderligere fleksibilitet for at muliggøre direkte tildeling af støtte og 

afslutning af operationer, for hvilke gennemførelsen var påbegyndt i overensstemmelse 

med den lovgivningsmæssige ramme for 2014-2020 inden datoen for lovgivningsforslaget 

til denne forordning, også selv om sådanne operationer ikke vil være omfattet af 

anvendelsesområdet for den pågældende fond i programmeringsperioden 2021-2027, med 

undtagelse af tilfælde, hvor fondene blev anvendt i henhold til artikel 98, stk. 4, første og 

andet afsnit, i forordning (EU) nr. 1303/2013. For at sikre, at sådanne operationer kan 

henregnes til interventionstyper, bør bilag I til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EU) 2021/10601 tilpasses i overensstemmelse hermed. Støtte til sådanne operationer bør 

ikke påvirke medlemsstaternes forpligtelser til at overholde kravene om tematisk 

koncentration og klimabidragsmålene. 

                                                 

1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1060 af 24. juni 2021 om fælles 

bestemmelser for Den Europæiske Fond for Regionaludvikling, Den Europæiske Socialfond 

Plus, Samhørighedsfonden, Fonden for Retfærdig Omstilling og Den Europæiske Hav-, 

Fiskeri- og Akvakulturfond og om finansielle regler for nævnte fonde og for Asyl-, 

Migrations- og Integrationsfonden, Fonden for Intern Sikkerhed og instrumentet for 

finansiel støtte til grænseforvaltning og visumpolitik (EUT L 231 af 30.6.2021, s. 159). 
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(11) Målene for denne forordning, nemlig at hjælpe medlemsstaterne med at håndtere de 

udfordringer, der er opstået som følge af ankomsten af et udsædvanligt højt antal personer, 

der flygter fra Den Russiske Føderations militære aggression mod Ukraine, og at støtte 

medlemsstaternes fortsatte bestræbelser hen imod en modstandsdygtig genopretning af 

økonomien efter covid-19-pandemien, kan ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af 

medlemsstaterne, men kan på grund af den foreslåede handlings omfang og virkninger 

bedre nås på EU-plan; Unionen kan derfor vedtage foranstaltninger i overensstemmelse 

med nærhedsprincippet, jf. artikel 5 i traktaten om Den Europæiske Union (TEU). 

I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte artikel, går denne 

forordning ikke videre, end hvad der er nødvendigt for at nå disse mål. 

(12) Forordning (EU) nr. 1303/2013 og (EU) 2021/1060 bør derfor ændres i overensstemmelse 

hermed. 

(13) I betragtning af at der er behov for at yde hurtig støtte til de offentlige budgetter med 

henblik på at bevare medlemsstaternes kapacitet til at understøtte den økonomiske 

genopretningsproces og muliggøre en hurtig programmering af faseinddelingen af 

operationer i programmeringsperioden 2021-2027, bør denne forordning træde i kraft 

hurtigst muligt, dvs. dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 
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Artikel 1 

Ændring af forordning (EU) nr. 1303/2013 

I forordning (EU) nr. 1303/2013 foretages følgende ændringer: 

1) I artikel 30 tilføjes følgende stykker: 

"6. Uanset stk. 1 og 2 kan medlemsstaten for programmer, der støttes af EFRU, ESF 

eller Samhørighedsfonden, overføre finansielle tildelinger mellem forskellige 

tematiske mål inden for samme prioritet for samme fond og regionskategori under 

samme program. 

Sådanne overførsler betragtes ikke som væsentlige og forudsætter ikke en afgørelse 

fra Kommissionen om ændring af programmet. Disse overførsler skal imidlertid 

overholde alle reguleringsmæssige krav og godkendes af overvågningsudvalget på 

forhånd. Medlemsstaten underretter Kommissionen om de reviderede finansielle 

opstillinger. 
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7. Uanset stk. 1 og 2 forudsætter anvendelsen af en medfinansieringssats på op til 

100 % i henhold til artikel 120, stk. 9, til en prioritetsakse, som fremmer den 

socioøkonomiske integration af tredjelandsstatsborgere, og som er oprettet inden for 

et program, herunder dem, der er dedikeret til operationer til håndtering af 

migrationsmæssige udfordringer, der er en følge af Den Russiske Føderations 

militære aggression, ikke en afgørelse fra Kommissionen om ændring af 

programmet. Ændringen skal godkendes af overvågningsudvalget på forhånd. 

Medlemsstaten underretter Kommissionen om de reviderede finansielle opstillinger." 

2) I artikel 65 indsættes følgende stykke: 

"10a. Stk. 6 finder ikke anvendelse på operationer til håndtering af migrationsudfordringer 

som følge af Den Russiske Føderations militære aggression. 

Stk. 6 finder heller ikke anvendelse på operationer, der støttes af EHFF, og som 

håndterer konsekvenserne af denne aggression for fiskeri- og akvakultursektoren. 

Uanset artikel 125, stk. 3, litra b), kan sådanne operationer udvælges til støtte fra 

EFRU, ESF, Samhørighedsfonden eller EHFF inden godkendelsen af det ændrede 

program." 
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3) I artikel 68c affattes første afsnit således: 

"Med henblik på gennemførelsen af operationer til håndtering af migrationsudfordringer 

som følge af Den Russiske Føderations militære aggression kan medlemsstaterne i de 

udgifter, der angives i betalingsansøgninger, medtage en enhedsomkostning i forbindelse 

med de grundlæggende behov hos og støtte til personer, der har fået midlertidig beskyttelse 

eller anden passende beskyttelse i henhold til national ret i overensstemmelse med Rådets 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2022/382* og Rådets direktiv 2001/55/EF**. Denne 

enhedsomkostning udgør 100 EUR pr. uge for hver fuld uge eller del af uge, personen 

befinder sig i den pågældende medlemsstat. Enhedsomkostningen kan anvendes i højst 

26 uger i alt regnet fra datoen for personens ankomst til Unionen. 

___________________________ 

* Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2022/382 af 4. marts 2022 om konstatering af 

massetilstrømning af fordrevne personer fra Ukraine som omhandlet i artikel 5 i 

direktiv 2001/55/EF og deraf følgende indførelse af midlertidig beskyttelse 

(EUT L 71 af 4.3.2022, s. 1). 
** Rådets direktiv 2001/55/EF af 20. juli 2001 om minimumsstandarder for midlertidig 

beskyttelse i tilfælde af massetilstrømning af fordrevne personer og om 

foranstaltninger, der skal fremme en ligelig fordeling mellem medlemsstaterne af 

indsatsen med hensyn til modtagelsen af disse personer og følgerne heraf (EFT L 212 

af 7.8.2001, s. 12)." 
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4) I artikel 70, stk. 2, tilføjes følgende afsnit: 

"Når operationer, der modtager støtte fra EFRU, ESF eller Samhørighedsfonden, og som 

håndterer migrationsudfordringer som følge af Den Russiske Føderations militære 

aggression, gennemføres uden for programområdet, men i medlemsstaten, finder kun 

første afsnit, litra d), anvendelse." 

5) Artikel 70, stk. 4, affattes således: 

"4. Stk. 1, 2 og 3 finder ikke anvendelse på programmer under målet om europæisk 

territorialt samarbejde. Stk. 2 og 3 finder ikke anvendelse på operationer, der støttes 

af ESF, med undtagelse af stk. 2, fjerde afsnit." 
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6) Artikel 96, stk. 10, affattes således: 

"10. Med forbehold af artikel 30, stk. 5, 6 og 7, vedtager Kommissionen en afgørelse ved 

hjælp af en gennemførelsesretsakt, der godkender alle elementerne, herunder alle 

fremtidige ændringer, af det operationelle program, som er omfattet af nærværende 

artikel, undtagen de elementer, som er omfattet af stk. 2, første afsnit, litra b), nr. vi), 

litra c), nr. v), og litra e), stk. 4 og 5, stk. 6, litra a) og c), og stk. 7, som fortsat hører 

under medlemsstaternes ansvar." 

7) I artikel 98, stk. 4, foretages følgende ændringer: 

a) Følgende afsnit indsættes efter første afsnit: 

"Derudover kan sådanne operationer også finansieres af Samhørighedsfonden på 

grundlag af de regler, der gælder for enten EFRU eller ESF." 
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b) Følgende afsnit indsættes efter andet afsnit: 

"Når der under en særlig prioritetsakse gøres brug af den mulighed, der er fastsat i 

første og andet afsnit, tildeles mindst 30 % af den finansielle tildeling under denne 

prioritetsakse til operationer med støttemodtagere, som er lokale myndigheder eller 

civilsamfundsorganisationer, der opererer i lokalsamfund, eller begge dele. 

Medlemsstaterne aflægger rapport om opfyldelsen af denne betingelse i den endelige 

gennemførelsesrapport, der kræves i henhold til artikel 50, stk. 1, og artikel 111. 

Hvis denne betingelse ikke er opfyldt, nedsættes Kommissionens refusion under den 

pågældende prioritetsakse forholdsmæssigt for at sikre, at denne betingelse opfyldes 

ved beregningen af den endelige saldo, der skal betales til programmet." 

c) Tredje afsnit affattes således: 

"Hvis data om deltagere skal indberettes for operationer under den prioritetsakse, der 

er omhandlet i tredje afsnit, baseres disse data på informerede estimater og 

begrænses til det samlede antal støttede personer og antallet af børn under 18 år. De 

samme rapporteringskrav gælder også for andre prioritetsakser, som støttes af ESF, 

og som kun støtter operationer til håndtering af migrationsudfordringer som følge af 

Den Russiske Føderations militære aggression." 
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8) I artikel 120 tilføjes følgende stykke: 

"9. Inden for et operationelt program kan der etableres en særskilt prioritetsakse til 

fremme af den socioøkonomiske integration af tredjelandsstatsborgere med en 

medfinansieringssats på op til 100 %. En sådan prioritetsakse kan fuldt ud anvendes 

til operationer til håndtering af migrationsudfordringer som følge af Den Russiske 

Føderations militære aggression, herunder den særlige prioritetsakse, der er 

omhandlet i artikel 98, stk. 4, tredje afsnit." 

9) I artikel 130, stk. 3, affattes første afsnit således: 

"Uanset stk. 2 må fondenes eller EHFF's bidrag via betalinger af den endelige saldo for 

hver prioritet pr. fond og pr. regionskategori i det sidste regnskabsår ikke overstige 

fondenes eller EHFF's bidrag for hver prioritet pr. fond og pr. regionskategori som fastsat i 

Kommissionens afgørelse om godkendelse af det operationelle program med mere end 

15 %." 
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Artikel 2 

Ændring af forordning (EU) 2021/1060 

I forordning (EU) 2021/1060 foretages følgende ændringer: 

1) I artikel 90, stk. 2, tilføjes følgende afsnit: 

"En yderligere forfinansiering på 0,5 % udbetales i 2022 umiddelbart efter denne 

forordnings ikrafttræden, og en yderligere forfinansiering på 0,5 % udbetales i 2023 for 

programmer, der støttes af EFRU, ESF+ eller Samhørighedsfonden under målet om 

investeringer i beskæftigelse og vækst. Hvis et program vedtages efter den 

31. december 2022, betales raten for 2022 i året for vedtagelsen." 

2) I artikel 90, stk. 5, affattes første afsnit således: 

"5. Det beløb, der er betalt som forfinansiering for årene 2021 og 2022, med undtagelse 

af den yderligere forfinansiering, der er omhandlet i denne artikels stk. 2, tredje 

afsnit, skal være udlignet i Kommissionens regnskab hvert år. Alle andre beløb, der 

er betalt som forfinansiering, skal være udlignet i Kommissionens regnskab senest i 

det sidste regnskabsår i overensstemmelse med artikel 100." 



 

 

PE-CONS 48/22    HOU/lc 19 

 ECOFIN.2.A  DA 
 

3) I artikel 112 tilføjes følgende stykke: 

"7. Hvis der inden for et program er etableret en særskilt prioritet til støtte for 

operationer, der fremmer den socioøkonomiske integration af 

tredjelandsstatsborgere, anvendes en medfinansieringssats på op til 100 % på 

udgifter, der er anmeldt i betalingsanmodninger, indtil udgangen af det regnskabsår, 

der slutter den 30. juni 2024. Efter denne dato finder den medfinansieringssats, der er 

fastsat i programmet i overensstemmelse med de maksimale medfinansieringssatser, 

der er anført i stk. 3 og 4, anvendelse. 

Det samlede beløb, der er programmeret under sådanne prioriteter i en medlemsstat, 

må ikke overstige 5 % af den oprindelige nationale tildeling fra EFRU og ESF+ 

tilsammen. 

Kommissionen tager senest den 30. juni 2024 medfinansieringssatsen op til revision. 

Mindst 30 % af den finansielle tildeling under en sådan særskilt prioritet tildeles 

operationer med støttemodtagere, som er lokale myndigheder eller 

civilsamfundsorganisationer, der opererer i lokalsamfund. Medlemsstaterne aflægger 

rapport om opfyldelsen af denne betingelse i den endelige præstationsrapport, der 

kræves i henhold til artikel 43. Hvis denne betingelse ikke er opfyldt, nedsættes 

Kommissionens refusion under den pågældende prioritet forholdsmæssigt for at 

sikre, at denne betingelse opfyldes ved beregningen af den endelige saldo, der skal 

betales til programmet." 
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4) Følgende artikel indsættes: 

"Artikel 118a 

Betingelser for operationer, som er genstand for en faseopdelt gennemførelse, og som blev 

udvalgt til støtte inden den 29. juni 2022 i henhold til forordning (EU) nr. 1303/2013 

1. Uanset artikel 118 betragtes en operation, hvor de samlede omkostninger overstiger 

1 000 000 EUR, og som blev udvalgt til støtte og påbegyndt inden den 29. juni 2022 

i henhold til forordning (EU) nr. 1303/2013 og de fondsspecifikke forordninger 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1301/2013*, 

(EU) nr. 1304/2013**, (EU) nr. 1300/2013***, (EU) nr. 1299/2013**** og 

(EU) nr. 508/2014*****, som støtteberettiget i henhold til nærværende forordning og 

de tilsvarende fondsspecifikke forordninger i programmeringsperioden 2021-2027. 

Uanset artikel 73, stk. 1 og 2, kan forvaltningsmyndigheden beslutte at yde direkte 

støtte til en sådan operation i henhold til denne forordning, forudsat at følgende 

betingelser er opfyldt: 

a) Operationen har to faser set ud fra et finansielt synspunkt med særskilte 

revisionsspor. 

b) Operationen falder ind under aktioner, der er programmeret under en relevant 

specifik målsætning, og henregnes til en interventionstype i overensstemmelse 

med bilag I. 

c) Udgifter medtaget i en betalingsanmodning i forbindelse med den første fase er 

ikke medtaget i nogen betalingsanmodninger i forbindelse med den anden fase. 
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d) Medlemsstaten forpligter sig i den endelige gennemførelsesrapport eller, inden 

for rammerne af Den Europæiske Hav- og Fiskerifond, i den sidste årlige 

gennemførelsesrapport, der forelægges i overensstemmelse med artikel 141 i 

forordning (EU) nr. 1303/2013, til i programmeringsperioden at fuldføre den 

anden og afsluttende fase og gøre den operationel. 

2. Denne artikel finder ikke anvendelse på operationer, der håndterer 

migrationsudfordringer som følge af Den Russiske Føderations militære aggression, 

og som støttes ved at gøre brug af muligheden i artikel 98, stk. 4, første og 

andet afsnit, i forordning (EU) nr. 1303/2013. 

___________________________ 

* Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1301/2013 af 17. december 2013 

om Den Europæiske Fond for Regionaludvikling og om særlige bestemmelser 

vedrørende målet om investeringer i vækst og beskæftigelse og om ophævelse af 

forordning (EF) nr. 1080/200 (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 289). 
** Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1304/2013 af 17. december 2013 

om Den Europæiske Socialfond og om ophævelse af Rådets forordning 

(EF) nr. 1081/2006 (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 470). 
*** Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1300/2013 af 17. december 2013 

om Samhørighedsfonden og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 1084/2006 

(EUT L 347 af 20.12.2013, s. 281). 
**** Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1299/2013 af 17. december 2013 

om særlige bestemmelser for støtte fra Den Europæiske Fond for Regionaludvikling 

til målet om europæisk territorialt samarbejde (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 259). 
***** Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 508/2014 af 15. maj 2014 om 

Den Europæiske Hav- og Fiskerifond og om ophævelse af Rådets forordning 

(EF) nr. 2328/2003, (EF) nr. 861/2006, (EF) nr. 1198/2006 og (EF) nr. 791/2007 

samt Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1255/2011 (EUT L 149 af 

20.5.2014, s. 1)." 
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5) I bilag I tilføjes følgende linjer i slutningen af tabel 1: 

" 

INTERVENTIONSOMRÅDE Koefficient til 

beregning af 

støtten til 

målsætningerne 

vedrørende 

klimaforandringer 

Koefficient til 

beregning af 

støtten til 

målsætningerne 

vedrørende miljø 

Andre koder vedrørende de operationer, som er genstand for en faseopdelt gennemførelse 

i henhold til artikel 118a 

183 Håndtering af husholdningsaffald: 

deponering 

0 % 100 % 

184 Lagring og transmission af elektricitet 100 % 40 % 

185 Naturgas: lagring, transmission og 

distribution 

0 % 0 % 

186 Lufthavne 0 % 0 % 

187 Produktive investeringer i store 

virksomheder forbundet med en 

lavemissionsøkonomi 

40 % 0 % 

". 
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Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i …, den … 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 
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